AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS - AR15 15" ULTRA LITE
MLOK HAND GUARD

13.7" Ultra Lite MLOK Hand Guard (Includes Barrel Nut & Hardware). Made of
6061-T6 aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE llI,
CLASS 2-5. 13.7": Hand guard weighs 9.1 ounces. Barrel nut and hardware
weigh 1.3 ounces. 7": Hand guard weighs 5.4 ounces. Barrel nut and hardware
weigh and additional 1.3 ounces. 10": Hand guard weighs 6.9 ounces. Barrel
nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces. 15": Hand guard weighs 9.8
ounces. Barrel nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces.

Attributes

Name: AR15 15" ULTRA LITE MLOK HAND GUARD
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 100036379

Mfr. No.: SBHG04

Color: Black

Length: 15

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Delivery weight: 0.426kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 432mm

e UPC: 850869008552

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur AR15 ULTRA LITE MLOK
HANDGUARDS

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fur die AR15 ULTRA LITE MLOK HANDGUARDS von SHARPS BROS entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effiziente Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Handguards nur flr den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.

e Uberpriife regelméRig den Zustand des Handguards und der Montagekomponenten auf VerschleiR oder
Beschadigungen.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Mangeln aufweist.

Halte dich an alle értlichen Gesetze und Vorschriften bezuglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Trage immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Gehdérschutz, wahrend der Nutzung.
Achte darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Verwende nur die im Lieferumfang enthaltenen oder empfohlenen Montagekomponenten.

Vermeide es, den Handguard (ibermaBig zu belasten oder unsachgemaR zu verwenden.

Informiere dich Uber die spezifischen Eigenschaften deines Handguards, um sicherzustellen, dass du ihn
richtig verwendest.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Handguard, Laufmutter und Zubehér.
2. Werkzeuge: Verwende geeignete Werkzeuge fur die Installation, um Beschadigungen zu vermeiden.
3. Montage:
o Entferne den alten Handguard, falls vorhanden.
o Setze die Laufmutter an der vorgesehenen Stelle ein.
o Befestige den Handguard sicher an der Laufmutter.
o Uberpriife die Stabilitat und den Sitz des Handguards.
4. Abschluss: Stelle sicher, dass alle Komponenten fest sitzen, bevor du das Produkt benutzt.

Nutzung

¢ Verwende den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen AR15Modellen.

¢ Achte darauf, dass der Handguard nicht tberhitzt, insbesondere bei langeren Schussfolgen.

¢ Halte beim Gebrauch des Produkts immer den Sicherheitsabstand ein und sei dir der Umgebung bewusst.
¢ Nach der Nutzung, reinige den Handguard gemaR den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften flr Metallabfalle.
e Uberpriife, ob Teile recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.
¢ Halte dich an alle gesetzlichen Vorgaben zur Entsorgung von Waffen und Zubehdérteilen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Bedenken bezlglich des Produkts, kontaktiere bitte den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhandler. Achte darauf, alle Informationen Uber das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive
Unterstitzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle mdglichen Gefahren abdecken kénnen. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du die Sicherheitsrichtlinien befolgst und das Produkt sicher verwendest.
Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten konsultiere einen Fachmann oder die zustandigen Behérden.



AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before
installation and use, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

e Ensure that the hand guard is compatible with your AR15 model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and in a safe manner.

Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hand guard and its components for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate eye protection when handling or installing firearm components.

Do not exceed the manufacturer's weight limits for the hand guard.

Ensure that the hand guard is installed correctly to prevent accidents during use.

Avoid using the hand guard in extreme weather conditions that may affect its performance.

If you notice any unusual sounds or movements during use, cease operation immediately and inspect the
product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a wrench and
any other specified tools.

2. Remove Existing Hand Guard: If applicable, carefully remove the existing hand guard from your AR15
following the manufacturer's instructions.

3. Prepare the Barrel Nut: Install the barrel nut provided with the hand guard onto the barrel according to
the torque specifications outlined in the AR15 manual.

4. Attach the Hand Guard: Align the hand guard with the barrel nut and slide it into place. Ensure it is
securely fastened.

5. Check Alignment: Confirm that the hand guard is properly aligned and does not obstruct any moving
parts of the firearm.

6. Final Inspection: Doublecheck all connections and ensure that the hand guard is firmly attached before
using the firearm.

Usage Guidelines

¢ Always ensure the firearm is unloaded before handling or modifying it.

¢ Familiarize yourself with the features of the hand guard and its intended use.

¢ Use the hand guard as designed and avoid any modifications that could compromise safety.
¢ Clean the hand guard regularly to maintain its performance and appearance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the hand guard and any associated components in accordance with local regulations.



¢ Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling where possible.
¢ If the product is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS, please refer
to the provided documentation or consult your retailer.

Please ensure that you adhere to these safety guidelines to maximize your safety and the effective use of your
AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Thank you for your attention and commitment to safety.



Guide de Sécurité pour les Gardemains MLOK
Ultra LITE AR15 de SHARPS BROS

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain MLOK Ultra LITE de SHARPS BROS pour votre AR15. Ce produit est congu pour
améliorer la fonctionnalité et la Iégéreté de votre arme. Il est important de suivre ces instructions de sécurité
pour garantir une utilisation slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant de I'utiliser.

Ne jamais utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles.

Evitez de toucher les surfaces chaudes du gardemain aprés |'utilisation.

Gardez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation: Suivez les instructions d'installation pour éviter des erreurs qui pourraient compromettre la
sécurité.

e Manipulation: Manipulez le gardemain avec soin pour éviter les blessures.

o Utilisation: Ne pas utiliser le gardemain pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été
congu.

« Environnement: Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Vérifiez le Contenu: Assurezvous que tous les composants sont présents, y compris le boulon de canon
et le matériel.
2. Préparation: Avant l'installation, nettoyez la zone de montage sur votre AR15.
3. Installation:
o Positionnez le gardemain sur le récepteur de I'AR15.
o Fixez le boulon de canon en utilisant le matériel fourni.
o Assurezvous que tout est bien serré et sécurisé.
4. Vérification: Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant chaque utilisation.
5. Utilisation: Utilisez le gardemain selon les pratiques de tir sécuritaires. Ne pas tirer si le gardemain
présente des signes de défaillance.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en aluminium.
¢ Recyclez le gardemain si possible, conformément aux lois sur le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
votre fournisseur ou le point de contact local de I'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et les détails
d'achat a portée de main pour faciliter le support.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de votre



gardemain MLOK Ultra LITE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardia
MLOK Ultra Leggera da 15" SHARPS BROS AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardia MLOK Ultra Leggera da 15" di SHARPS BROS. Questo prodotto & progettato per

offrire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il Guardia MLOK se presenta segni di danno o usura.

Assicurarsi che il montaggio sia eseguito correttamente per evitare malfunzionamenti.

Durante I'installazione, indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Seguire sempre le normative locali e nazionali relative all'uso di attrezzature simili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

o Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per I'installazione.
o Verificare che il prodotto sia compatibile con il proprio modello di AR15.

2. Installazione

o Rimuovere eventuali componenti esistenti che potrebbero ostacolare I'installazione del Guardia
MLOK.

o Posizionare il Guardia MLOK sulla canna e allinearlo correttamente.

o Fissare il dado della canna e il materiale fornito, assicurandosi che siano ben serrati.

o Controllare che non ci siano giochi 0 movimenti non desiderati.

3. Uso

o Utilizzare il Guardia MLOK solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
o Non sovraccaricare il prodotto con accessori non compatibili o eccessivi.
o Monitorare il funzionamento durante |'uso e fermarsi immediatamente se si notano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali in alluminio e plastica.
¢ Non abbandonare il prodotto in aree non designate per il riciclaggio.
o Considerare la possibilita di restituire il prodotto al rivenditore per un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Guardia
MLOK Ultra Leggera da 15" di SHARPS BROS. La vostra sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ostony lufy AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS SHARPS BROS AR15 15". Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji
dotyczacych instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosze uwaznie zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

e Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

¢ Nie uzywaj uszkodzonego produktu.

Specyficzne Srodki ostroznosci przy uzyciu

Ostona lufy jest przeznaczona wytgcznie do uzycia z bronig AR15. Uzywanie jej z innymi typami broni
moze prowadzi¢ do niebezpieczenstwa.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj ostony lufy. Jakiekolwiek zmiany mogg wptyngé na bezpieczenstwo i
wydajnos¢.

¢ Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Nie uzywaj ostony lufy w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotnosc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja ostony lufy:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma amunicji w poblizu.

Zdejmij oryginalng ostone lufy, jesli jest zainstalowana.

o Umies¢ nowq ostone lufy na lufie, upewniajac sie, ze jest prawidtowo dopasowana.
Zamocuj nakretke lufy i akcesoria, upewniajac sie, ze sg dobrze dokrecone.

o Sprawdz, czy ostona lufy jest stabilna przed uzyciem.

o

[¢]

2. Uzytkowanie ostony lufy:

o Po zainstalowaniu ostony lufy, upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane
przed kazdym uzyciem.

o Regularnie sprawdzaj stan ostony lufy i akcesoridw, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen ani
oznak zuzycia.

o Przechowuj ostone lufy w suchym i bezpiecznym miejscu, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na $mieci, jesli jest on wykonany z materiatéw, ktére moga by¢
niebezpieczne dla Srodowiska.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg, aby uzyska¢ informacje o odpowiednich
metodach utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;.

Pamietaj, aby zgtasza¢ wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim wtadzom. Sprawdzaj
aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni sie do bezpiecznego uzytkowania produktu.



AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteiden kayttéohjeeseen. Tama opas on suunniteltu
varmistamaan turvallinen ja tehokas kaytto tuotteelle. Lue tama opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta kaytat tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on havaittavissa vaurioita tai puutteita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

o Kayta vain hyvaksyttyja lisdvarusteita ja osia tuotteen kanssa.

¢ Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.
Al3 ylikuormita tuotetta sen enimmaispainorajoitusten ylittamiseksi.
Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alttiina muille hairidtekijoille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
o Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

2. Asennus

o Poista kaikki vanhat katensuojat ja puhdista pinta, johon uusi katensuoja asennetaan.
o Kiinnitd uusi katensuoja paikalleen kayttamalld mukana tulevia kiinnikkeita.
o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ja etta katensuoja on tukevasti paikallaan.

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
o Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja etta tuote toimii oikein.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tuote paikallisten ymparistésdanndsten mukaisesti.
« Al heitd tuotetta tavallisiin jatteisiin, mikali se sisaltdad materiaaleja, jotka vaativat erityista kasittelya.
¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS

Introduktion

Tack for att du valt AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS fran SHARPS BROS. Denna produkt ar designad for
att ge hdgsta prestanda och sakerhet vid anvandning. Vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant for att sakerstalla korrekt och saker anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage. Om skador upptacks, sluta anvanda produkten
omedelbart.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Vid onlinekdp, se till att kopa fran auktoriserade aterforsaljare som féljer EU:s sakerhetskrav.

Rapportera alla osékra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att handskyddet ar korrekt installerat innan anvandning.

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar under installation och anvandning for att skydda dig mot
eventuella skador.

e Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer, vilket kan paverka dess prestanda och sakerhet.

e Folj alltid lokala lagar och férordningar angaende anvandning av vapen och tillbehér.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg och hardvara tillgangliga.
o Las igenom installationsmanualen noggrant innan du pabérjar installationen.

2. Installation:

o Ta bort det gamla handskyddet om det finns nagot installerat.

o Fast pipmuttern pa det nya handskyddet enligt tillverkarens anvisningar.

o Anvand de medféljande skruvarna for att sakert fasta handskyddet pa vapnet.

o Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt dtdragna innan du anvander produkten.

3. Anvandning:

o Nar handskyddet ar installerat, kontrollera att det sitter fast och att det inte finns nagra l6sa delar.
o Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
e Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallmaterial.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor angaende sakerheten eller anvandningen av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare for mer information. Se till att ha produktens modellnummer till hands for att fa snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en saker och effektiv anvandning av AR15 ULTRA
LITE MLOK HAND GUARDS. Tack for att du prioriterar sédkerhet!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro AR15
ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS SHARPS BROS
AR15 15"

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Tento produkt je navrzen tak, aby

poskytoval vynikajici vykon a komfort. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento ndvod, abyste zajistili
bezpelné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.
Pfed pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditelné poSkozeni nebo vady.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy tykajici se zbrani a streliva.

Pokud mate jakékoli pochybnosti o bezpec¢ném pouzivani produktu, obratte se na odbornika.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

¢ Pfed instalaci se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpecna.

Pfi manipulaci s pfedpazbim dbejte na to, aby nedoslo k jeho poskozeni.

Pri pouziti vyrobku dodrzujte doporu¢ené hmotnostni limity.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo vykazuje znamky opotfebeni.
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte upevnéni a stabilitu prfedpazbi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potiebné nastroje a prislusenstuvi.
o Zkontrolujte, zda je zbran vybita.

2. Instalace predpazbi:

[¢]

Odstranite stavajici pfedpazbi, pokud je to nutné.

Umistéte matice hlavné a pfislusenstvi na nové predpazbi.
Upevnéte predpazbi na zbran podle pokynl vyrobce.
Zkontrolujte, zda je predpazbi pevné a bezpecné pripevnéno.

o

[¢]

[¢]

3. Pouziti predpazbi:

o Pfi strelbé pouzivejte predpazbi jako oporu.
o Udrzujte kontrolu nad zbrani a dbejte na bezpelnostni opatreni.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pfed zahajenim likvidace produktu se ujistéte, Ze je zbran vybita.
e Predpazbi a souvisejici pfislusenstvi likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Pokud je to mozné, zvazte recyklaci materialQ.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro veskeré otazky tykajici se bezpec¢nosti a pouziti produktu se prosim obratte na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a Cisla Sarze.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento navod. Vase bezpecnost je pro nas prioritou.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

